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Аннотация. В работе предложено контекстное наполнение дисциплины «Профессиональный иностранный язык» для изучения в университете. Предлагаются эффективные подходы и упражнения, стимулирующие когнитивные, мотивационные и коммуникативные процессы студентов, с целью основательной подготовки будущих социальных работников посредством изучения данной дисциплины. 
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Введение. Качественная подготовка социальных работников в эпоху переизбытка информации, сокращения количества практических (аудиторных) занятий по профессионально-ориентированному иностранному языку в университете и быстро меняющихся реалиях требует особой тщательности от преподавателей при контекстном наполнении дисциплины «Профессиональный иностранный язык» и при выборе ими эффективных подходов, методов и приемов обучения. 
«Профессиональная деятельность социального работника характеризуется наличием у него профессионального призвания, глубокой мотивации к выполнению труда, духовно-нравственных качеств, склонности к работе с людьми, профессионального мастерства, объективно-критического отношения к своей деятельности, профессиональных знаний и профессиональных умений, способности всю жизнь учиться и добиваться самореализации» [1]. Будущим социальным работникам крайне необходимо понять объем, значение, последствия их работы; четко знать функции, сферу деятельности, права и обязанности; овладеть педагогическим мастерством, чтобы помочь тем социальным группам, которые имеют потребность в их деятельности, и немалым арсеналом профессиональных умений, навыков, глубокими знаниями в области наук о человеке: психологии, акмеологии, социологии, педагогике, праве, чтобы достойно реализовывать цели социальной работы [2]. Таким образом, перед преподавателем иностранного языка в университете стоит задача сформировать из студента – будущего социального работника личность, которая бы могла критически мыслить, успешно осуществлять свою профессиональную деятельность и профессиональную деятельность на иностранном языке, способную учиться всю жизнь.
Вопросам преподавания английского языка как основного иностранного студентам дневного отделения, обучающимся по специальности «Социальная работа» посвящены ряд научных работ, а именно, методике преподавания [3], иноязычным профессиональным компетенциям [4,5], развитию навыков письма в профессиональной деятельности [6]. Однако, вопрос основательной подготовки социальных работников в рамках изучения дисциплины «Профессиональный иностранный язык» остается актуальным. 
Научная новизна данного исследования заключается в обосновании и предложении контекстного наполнения дисциплины «Профессиональный иностранный язык» в университетах, подходов и упражнений, которые стимулируют когнитивные, мотивационные и коммуникативные процессы студентов, с целью основательной подготовки будущих социальных работников.
Анализ учебно-методической литературы [6, 7, 8] и научной литературы [1, 3] показал, что 1) тематическое наполнение учебно-методической литературы для изучения в университете студентами – будущими социальными работниками должен быть шире представленных ранее тем. 
Ориентируясь на профессиограмму социального работника, контекстное наполнение дисциплины «Профессиональный иностранный язык», на наш взгляд, должно охватывать такие темы: сферы деятельности социального работника, концепция, принципы, теории социальной работы, роль социального работника в разнородной среде, природа поведения человека, схемы поведения, нарушения в поведении, интервью в социальной работе, этический кодекс социального работника, интервью в социальной работе.
2) в связи с профессионально-направленным характером лингвистической подготовки и ее осуществлении на основе моделирования профессионально-ролевого и речевого поведения социального работника [1] требуется подбор соответствующих подходов и разработка упражнений, соответствующим целям обучения.
3) в связи с отсутствием заданий по аудированию и аудиоматериалов в вышеперечисленных учебниках и пособиях для студентов, целесообразно поспособствовать решению этой проблемы.
Цель и методы исследования: учитывая вышеперечисленное, задаемся целью предложить контекстное наполнение дисциплины «Профессиональный иностранный язык» в университете, подходы, упражнения, в том числе, и на развитие навыков понимания английской речи, используя метод анализа научной и учебно-методической литературы и обобщение педагогического опыта. 
Результаты исследования. Нами доказано, что при изучении студентами иностранного языка в рамках профессионально-ориентированного обучения, их психофизиологические особенности восприятия и мышления связаны с когнитивными процессами. Умственная деятельность студентов характеризуется высоким уровнем обобщения и абстрагирования, умением аргументировать, доказывать истинность или ложность отдельных положений, связывать их в систему. Следовательно, преподавателям при выборе подходов следует отдавать предпочтение тем, которые способствуют активации и развитию когнитивных, мотивационных и коммуникативных процессов студентов с целью достижения коммуникативных целей обучения [9]. 
Также выявлено, что среди множества подходов, применяемых при изучении иностранного языка (грамматико-переводческий, прямой, аудио-языковой, суггестопедический, «молчаливый», общей физической реакции, природный, коммуникативный, принципиальный эклектизм, сознательно ориентированный и обучение с помощью базы данных), когнитивные элементы в обучении наиболее выражено реализуются в грамматико-переводческом, коммуникативном, сознательно-ориентированном подходах, при обучении с помощью базы данных, принципиальном эклектизме [9] и когнитивно-коммуникативном [10].
Авторский коллектив кафедры иностранной филологии Факультета лингвистики и социальных коммуникаций Национального авиационного университета (г. Киев, Украина) для студентов ІІ курса университета, обучающихся по специальности «Социальная работа», создал практикум “Professional English. Interaction in social work” [11]. По-нашему мнению, осведомленность по вопросам сущности, значения и видов социальной работы и основных ее направлений, принципах работы, возможно сформировать у студентов путем изучения ими тем, представленных в практикуме, а именно,"The scope of social work practice" (Сферы применения практики социального работника), "Concept of social casework" (Концепция социальной работы), "Principles of social casework" (Принципы социальной работы), "Theories of social casework" (Теории социальной работы), "Principles of social group work" (Принципы групповой социальной работы), "Role of social group worker in dissimilar settings" (Роль социального работника в разнородной среде), "Social work with family" (Социальная работа с семьей), "Intervention methods in social work" (Методы вмешательства в социальной работе), "Social work with groups in family system" (Социальная работа с группами в семье), "Working with the community for family system" (Работа с сообществом для семьи). 
В данном практикуме студентам предлагаются, кроме грамматических упражнений, такие задания как: подобрать эквиваленты перевода украинских слов к английским словам из предложенного списка; ответить на вопросы, заданные к текстам; определить правдивость утверждений и исправить высказывания; подобрать заглавия к абзацам текста из предложенных вариантов; работая в группах, аргументировать свою точку зрения на заданную проблематику. Эти задания способствуют развитию коммуникативных умений и способствуют активации и развитию когнитивных процессов.
Учитывая принцип активации интеллектуальной деятельности студентов, которая отличается склонностью интеллекта к следующим типам активности или этапам: воспроизводящая, интерпретирующая и творческая, мы предлагаем задание, суть которого состоит в следующем: сформулировать в устной форме главную идею (суть) из прочитанного им / ею отрывка аутентичного текста [10,  с. 142]. Выполнение предложенного задания зависит от уровня владения иностранным языком студентами. Пребывая на воспроизводящем уровне, который является самым низким этапом активации интеллектуальной деятельности студентов, студент / студентка выберет из текста предложение, которое, по его / ее мнению, есть главным, и прочитает его. Без осмысления и установления связей между элементами прочитанного отрывка, студент / студентка не сможет интерпретировать его, выражая другими словами свою мысль (используя свой словарный запас). Это будет интерпретирующий уровень. Находясь на творческом этапе активации интеллектуальной деятельности, студент / студентка, высказывая главную мысль прочитанного отрывка, способен / способна обосновать свое мнение, выразить отношение к проблеме и т.д.

К упражнениям, стимулирующим когнитивную деятельность, способствующим развитию воображения, творческого мышления и изучения / запоминания лексики, относятся ребусы. Ребусы – (лат. Rebus, с помощью вещей), это головоломка, загадка на расшифровку слов, которые зашифрованны с помощью картинок и символов. Безусловно, лексика является важнейшим компонентом всех видов речевой деятельности: аудирования, говорения, чтения и письма. Иностранное слово имеет образ или воображение, произношение и написание. 
Как отмечает К. Васильева, у детей после 12 лет след памяти выглядит так: СОЕДИНЕНИЕ ОБРАЗОВ + СЛОВО [12, с. 15]. Мы предлагаем студентам – будущим социальным работникам задание, которое заключается в разгадывании ребусов, в которых зашифрована изучаемая ими лексика. Согласно когнитивной структуры ребусов их разгадывание происходит в два этапа. На первом этапе явный, изобразительный план ребуса, представленный студентам в виде совокупности изображений отдельных предметов и системы знаков-указателей, должен быть правильно «прочитан» ими. На втором этапе скрытый, вербальный план, внешне зашифрованный в виде изображений и знаков-указателей, должен быть верно понятым, реконструированный студентом в соответствии с авторским замыслом в виде слова-отгадки [13, c. 192].
Предлагаем вашему вниманию такой ребус:
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BAT                                                  TERrorism                    ERror
В данном ребусе нами зашифровано слово “batterer” – лицо, отличающееся агрессивным поведением, запугиванием и рукоприкладством по отношению к супруге.
Как показала практика, помимо стимуляции когнитивных процессов, студенты получают больше удовольствия от использования игры – разгадывания ребусов, целиком вовлекаются в учебный процесс. Ребусы обеспечивают наглядность, развивают творческое восприятие языкового материала, активизируют познавательную деятельность студентов через игровые элементы и поэтому являются эффективным видом деятельности. Использование ребусов на этапе закрепления ранее изученных лексических единиц интенсифицирует учебный процесс, способствует запоминанию языкового материала и выступает средством познания [14, c. 230].

Следует отметить, что коммуникация на иностранном языке охватывает как процесс говорения так и восприятие сказанного. Восприятие более высокого уровня (с пониманием услышанного) подразумевает узнавания слова, которое практически невозможно без идентификации. Л. Бондарко отмечает, что восприятие – не просто анализ акустических признаков следующих друг за другом сегментов, а сложная процедура, включающая и другие уровни высказывания, – грамматику, синтаксис, контекстные ожидания и т. д. [15, с. 13].
Для развития такой речевой деятельности как аудирование, предлагаем студентам самостоятельную работу с подкастами. Приведем некоторые примеры использования подкастов при изучении профессионально-ориентированного языка (английского). Мы предлагаем студентам при изучении модуля «Концепция социальной работы» в рамках дисциплины «Профессиональный иностранный язык» подкасты «Национальной ассоциации социальных работников» (National Association of Social Workers) "What is Library Social Work?» [16], "School Social Work with author Brenda Wade» [17], "Working Against Domestic Violence" [18], "Suicide Prevention with Jonathan Singer» [19], Social Workers and Advocacy [20] и разработанные нами тесты в форме ответов на вопросы относительно понимания контекста подкастов.
Следует отметить, что в указанных подкастах этим ресурсом предусмотрены скрипты, которые способствуют устранению недопонимания студентами услышанного, изучению новой лексики и развитию навыков аудирования. 
Выводы. Подходы, применяемые при обучении будущих социальных работников посредством изучения дисциплины «Профессиональный иностранный язык» в университете, соответствует психофизиологическим особенностям восприятия и мышления студентов и достижению цели их качественной подготовки как будущих социальных работников. Разработанные задания к практикуму “Professional English. Interaction in social work” с учетом грамматико-переводческого, когнитивно-коммуникативного подходов, а также другие описанные в данной статье задания (высказывание главной мысли, разгадывание ребусов, упражнения на понимание аудирования к подкастам), способствуют развитию необходимых навыков у студентов для осуществления ими профессиональных контактов на иностранном языке, интенсификации процесса обучения и выработки коммуникативных навыков.
Следует отметить, что в практикум “Professional English. Interaction in social work” из-за недостатка объема, не удалось вместить все необходимые для социального работника темы (природа поведения человека, схемы поведения, нарушения в поведении, интервью в социальной работе, этический кодекс социального работника). Нами планируется охватить данные темы и представить разработанные упражнения к ним в практикуме, предназначенном для студентов ІІІ курса.
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